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Braşovd, 4 Iunie st. v.
Mâne, Marţi, se întrunesce în 

Sibiiu congresulă naţională alü Sa- 
siloră ardeleni, cu scopă ca sé se 
modifice programulă stabilită la 
Mediaşă în 1872 şi întregită la 
Braşovă în 1881.

Motivele, cari au îndemnată pe 
conducătorii poporului săsescă sé 
schimbe acestă programú, au is- 
vorîtă din necesitatea d’a se sta
bili o unire între tóté partidele 
săsescî, pentru ca astfelu activi
tatea loră în comitată, în comună, 
în cestiunile bisericescî, şcolare şi 
economice sé aibă resultate mai 
mari şi binefácetóre pentru întregă 
poporulu săsescă.

Principala causă a desbinării 
poporului săsescă în partide a fostă 
cestiunea: cărei partide se apar
ţină deputaţii sasî în dietă ? Aceştia 
au mersă pănă acum în neunire, 
fiă-care pe calea, ce i-s’a părută, 
după a sa pricepere şi chibzuială, 
mai priinciosă, aşa că nici atunci, 
când a fostă vorba de binele co
mună ală poporului săsescu, nu 
s’a putută stabili o înţelegere între 
deputaţii sasi înrenduiţî parte din 
ei în diferite partide unguresci din 
dietă.

Partea cea mai mare a con- 
ducetoriloru poporului săsescă a 
ajunsă la convingerea, că, decă e 
vorba de susţinerea şi desvo]ta
rea poporului săsesc", numai pe 
o unică cale se póte ajunge acestă 
ţintă, pe când batendu-se căi di
ferite, mergéndü fiă-care de ca- 
pulă seu, poporulă săsescu merge 
spre peire.

Astfelu raţionăză maioritatea 
conducetoriloră poporului săsescu, 
şi în foile naţionale săsescî s’a 
dată mereu espresiune de ună 
timpă încoce acestui raţionamentă, 
şi în acelaşi timpă şi dorinţei fer- 
binte d’a se înlătura câtă mai cu- 
rendă desbinările. Spre acestă 
scopă s’a convocată congresulă, 
ce se va ţinâ mâne.

Basele, pe care are se se sta- 
biléscá unirea tuturora Sasiloru 
pentru o lucrare comună, priin
ciosă susţinerii şi desvoltării po
rului săsescu, suntă cuprinse în- 
tr’ună proiectă de programă, ce 
s’a publicată în c}ilele acestea în 
fóia naţională sásésca din Sibiiu.

In acestă proiectă de programă 
se proclamă indivisibilitatea monar- 
chiei sub dinastia habsburgo-lota- 
ringică, indivisibilitatea ţeriloră 
coronei ungare şi principiulă gu
vernării constituţionale a ţeriloră 
monarhiei; se se dea din partea po
porului săsescă tot sprijinul recerut 
pentru a face din statulă ungară tot 
mai multă ună stată de dreptü, 
pentru a’i da o legislativă bună, 
ună guvernă onestă şi tare, o jus
tiţia drépta, o administraţia re
gulată; idea de stată, îndreptăţită 
în sine, sé nu fiă folosită ca pre
textă pentru a-o esploata spre sco
puri unilaterale ale unni partidă, 
ale unei naţionalităţi, se nu se 
zădărnicâscă, prin escesă de gu
vernare şi de centralisare, parti
ciparea cetăţeni loră statului la ad
ministraţia autonomă a comunei

şi a comitatului; se nu se săver- 
şăscă ilegalităţi din partea puterii 
esecutive şi a organeloră ei în 
defavorulă ordinei şi păcei dintre 
cetăţeni; statulQ n’are confesiune, 
şi e obligată a respecta viăţa re- 
ligiósá internă a cetăţeniloră şi 
sfera de dreptu a confesiuniloră, 
precum acestea suntă obligate a 
ingera pe terenul ă de dreptă ală 
statului; legile religionare tran
silvane, care garantézá egala în
dreptăţire şi autonomia bisericilor, 
garantate şi prin legea din 1868, re- 
mână legi de stat fundamentale şi 
nealterabile ; limba statului ca 
atare este îndreptăţită, dér legea 
de naţionalitate din 1868 e a se 
considera ca minimulă de liber
tate şi îndreptăţire, şi nu este er- 
tată a se face ilusoria prin re- 
stricţiuni; legislativa sé lucreze 
pentru binele tuturoră cetăţeni
loră, cu deosebire pe tăremulă eco
nomică, spirituală şi morală; po
porulă săsescă se lucreze prin 
pressă, prin reuniuni, în corpora- 
ţiuni comunale comitatense, bise
ricescî şi altele pentru îmbunătă
ţirea sorţii sale; în agricultură, eco- 
nomiă şi industriă sé introducă po
porulă săsescă tote inovaţiunile, 
în biserică şi şc0lă să nu se îm
partă puterile în modă nefolosi
torii.

Acesta e în liniamente gene
rale cuprinsulă proiectului de pro
gramă, pentru realisarea căruia 
poporulu săsescă va ave se lucreze 
în unire şi în bună înţelegere în 
familiă, în viâţa publică, în reu
niuni, în representanţe bisericescî, 
comunale şi comitatense, în uni
versitatea săsescă, precum şi în 
dieta deputaţii saşi, aparţină ei 
ori-cărei partide.

Fără îndoiălă, acestă programă 
conţine multe lucruri salutare, pe 
cari le-ară puté îmbrăţişa tóté na
ţionalităţile nemaghiare, dér cu
prinde şi puncte, cari trebue să 
le pună pe gânduri şi asupra că
rora ne vomă pronunţa la tim- 
pulă seu.

Pressa serbescă şi espunerea contelui Kalnoky.

Preíjsa serbescă se ocupă mereu de 
esputierile contelui Kalnoky în delega- 
ţiunî. „Male Novine“ comenteză în modü 
batjocuritorft declaraţiile lui Kalnoky, 
ér „Novosti“ c|ice> cá ministrulü comunü 
de esfcerne alü Austro-Ungariei numai 
de-aceea a fácutü astfelü de declaraţii, 
pentru-că a fostü informată tendenţiosă 
de agentulü diplomaticű alü Austro-Un
gariei din Belgradü. „Novosti“ dice, că 
Austro-Ungaria vré sé dea o nouă di
recţia politicei interne şi esterne a Ser
biei, Jucru care se opune hotărîtă pro
gramului, după care Austro-Ungaria 
n’are să se amestece în afacerile state- 
lorü din Balcani. Unele foi serbescl 
védü în măsurile de represiune faţă cu 
Serbia în esportulü de porci ínceputulü 
răsboiului economică, ba se şi vorbesce 
de contra-măsurile ce are să le ia Ser
bia. „Odjek“ constată, că guvernulü sér- 
bescü n’a fostü încunosciinţată pe cale 
diplomatică despre ordinaţiunea, ce a 
dat’o guvernulü ungurescü ín contra es-

portului porciloră serbescl, ér despre 
acésta guvernulü din Belgradü a luatü 
scire numai de prin 4iare- Numita foiă 
în fine 4ice, că oprirea transporturiloră 
de porci, în cari din întâmplare s’ar afla 
şi porci românescl, stă în contra4icere 
cu convenţia comercială austro-ungară- 
sârbă. De altfelü guvernulü sérbescü a 
luată măsuri, ca porcii respinşi să fiă 
visitaţî.

Cu privire Ja acusarea, că în Serbia 
dela schimbarea tronului esistă ună cu
rentă duşmănosă faţă cu Austro-Ungaria, 
„Odjeka 4ice, că curentulă acesta a 
precedatü schimbărei tronului, ér despre 
acésta cea mai mare responsabilitate cade 
asupra Austro-Ungariei, fiindcă cercurile 
conducétóre ale monarchiei íntr’unü în- 
tregü deceniu şi-au însuşită sistemulü, 
care a págubitü multü atátü în privinţa 
materială, cátü şi spirituală pe Serbia. 
Regenţa şi guvernulü de-acum tot-deuna 
au ţinută se delăture orl-ce neîncredere 
faţă cu Austro-Ungaria. Cuvintele lui 
Kalnoky, cari vorbescă despre relaţiile 
Serbiei faţă cu JRusia, „Odjek“ le pri- 
mesce cu multă satisfacţiă 4icând că cabi
netului din Viena nu-i este iertată să judece 
simpatia naturală, ce-o nutresoă popórele 
slave faţă de Rusia, ca o duşmăniă în
dreptată contra Austro-Ungariei; sen- 
timenteloră amicale austro-ungare Serbia 
totdéuna va răspunde cu asemenea sen
timente.

Limba vechiă slavă în biserica din Muntenegru.

piarului „Narodnie Novine“ i-se te- 
legrafiază din Cetinje, că metropolitulă 
rom. cat. din Antivari, MilanovicI, prin 
sprijinulü episcopului Strossmayer, a 
mijlocită dela scaunulă Romei, ca de- 
aici înainte în bisericile rom. cat. din 
Muntenegru serviciulă dumne4eescă să 
se săvîrşâscă în limba vechiă slavă. In 
tipografia statului din capitala Muntene- 
grului s’a şi începută deja tipărirea căr- 
ţiloră bisericesc! şi şcolare în limba ve
chiă slavă şi cu caractere slave.

Recunóscerea republicei Brasilia.

O telegramă din Berlină spune, că 
guvernulă francesă a hotărîtă să recunóscá 
republica brasiliană, după-ce guvernulă de 
acolo astăruitfi, ca în afacerea neînţele- 
gerei ivite pentru teritoriulă francesă 
dintre Guyana şi Brasilia să hotărască o 
comisiă alâsă. Guvernulü francesă a mai 
cerută guvernului brasiliană sistarea vă- 
mei pe cauciucă'şi regularea afaceriloră 
streine. Preşedintele republicei, Carnot, 
va primi în 4il®le viitóre pe delegatulă 
brasiliană Itajuba.

Ministrulü francesü Constans decorată de Ţa- 
mlű, şi Mhiliştii.

O scire telegrafică anunţă, că Ţarulă 
Rusiei a decorată pe ministrulü francesă 
Constans cu ordinulă rusescă „Sf. Ana.u 
Unele 4Í&*6 streine spună, că Ţarulă l ’ar 
fi decoratü pe Constans pentru-că acesta 
are merite în afacerea cu nihiliştii prinşi 
în ParisÜ, cari voiau să facă sfârşitfl vieţii 
Ţarului.

O telegramă din Petersburg anunţă, 
că cu o 4i mai înainte de ce Ţarulfl s’a 
dusă din Gacina au foscü chiămaţi la elü 
guvernatorulă supremă şi căpitanulă po
liţiei, cu care s’a întreţinută mai multă 
de două ore. In urma acestei oonvor- 
biri Ţarulă cu întregă familia sa a pă
răsită Gacina, ducându-se la curtea din 
Petersburg. Acéstá schimbare de locu
inţă întâmplată c’o grabă ne mai au4ită 
a causată mare agitaţiă în capitala Ru

siei. Se vorbescé, că s’ar fi descoperită 
ună nou atentată de cătră poliţia din 
Petersburg şi de aceea Ţarulă ar fi pără
sită Gacina.

P a c e  scuixnpâ-
Inarmările se sporescă atâtă de re

pede şi aşa de înspăimentătoră, încâttt 
mai că îţi vine a 4i°e - înarmările facü 
imposibilă pacea.

Militarismulă modernă nu póte, fiă 
mai curândă, fiă mai târ4iu, sănuaduoă 
o sguduire puternică în societate, mai 
alesă décá ne gândimă, că elă apasă cu 
deosebire clasele de josă ale poporaţiu- 
nei, cari în schimbulü dărei directe nu 
primescă nimică, fiindcă din venite pu
ţine cu puţină, ca să nu 4icemă cu ni
mica, rămâi. Militarismulă a4î mai multă 
ca ori şi când e causa neîndestulirei şi 
neliniştei generale, căci sub scutulă lui, 
înmulţindu-se din ană în ană armatele, 
situaţia devine totă mai nesuportabilă, 
încordarea totă mai mare, apăsarea totă 
mai simţită, ér în faţa lui problemele so
ciale, finanţele şi bunăstarea economică 
se nimicescă.

Omenii puşi în fruntea afaceriloră 
stateloră, muţi şi sur4l la ţipetele popó- 
reloră, se mângăe ou frasa că : şi cea 
mai scumpă pace e mai puţină costisi- 
tóre ca ună răsboiu ori câtă de ieftină 
— deşi cu toţii suntă pătrunşi de con
vingerea, că ună răsboiu, şi încă gro
zavă, are să urmeze. Şi răsboiulă acesta, 
după însă-şî declaraţiile lui Moltke şi a 
altoră autorităţi militare, va fi unulă din 
cele mai mari răsboie din câte ne arată 
istoria, fiindcă întrâgă Europa, armată 
pănă ’n dinţi, se va mişca şi-şi va tri
mite pe câmpulă de luptă flórea popo- 
raţiunei şi totă ce are ea mai scumpă 
şi mai bunü, se voră ucide unii pe alţii 
cu cele mai perfecţionate arme şi se 
voră bate atâta pănă când ună poporă 
va nimici pe celalaltă în sânge şi în 
bani. Voră urma apoi orise economice 
şi financiare.

Cu ocasia întrunirei delegaţiuniloră 
s’au au4itü voci, că monarchia nostră e 
îndărătulă celorlalte puteri mari din Eu
ropa şi în cantitate şi în calitate în pri
vinţa militară, deşi proporţia numerică 
e mai aceeaşi. Să dâmă dér, 4i°ö ©le, 
înainte, ca să nu rămânemă îndărătă, 
căci aşa cere pacea şi aliaţii noştri.

Din incidentulă acesta deci, dămă o 
scurtă statistică militară.

Monarchia nostră, care are o popo- 
raţiune de 37 milióne suflete, dispune de 

ună efectivă de răsboiu de 1,263,996{os- 
taşl. Rusia, ai cărei locuitori europeni 
atingă cifra de 95 milióne, póte pune 
pe picioră de răsboiu, afară de glóte şi 
miliţia teritorială, 2.264,293 ostaşi, Fran
cia cu 38 milióne locuitori, dispune de 
ună efectivă de răsboiu de 1.788,300 
ostaşi, afară de armata teritorială. Ger
mania cu 42 milióne locuitori póte pune 
pe picioră de răsboiu 1.492,104 omeni. 
Italia, cu o poporaţiune de 28 milióne, 
are ună efectivă de răsboiu de 733,312 
ostaşi. Anglia 570,000, Spania 450,000 şi 
Turcia 468,000.

Armatele suntă înspăimântătore, dér 
cheltuelile cu susţinerea efectivului lor de 
pace şi mai înspăimântătore,

Astfelü Anglia cheltuesce- pe anü 
cu armata 280 milióne fl.; Francia 310 
milióne; Germania 215 milióne; Italia 
110 milióne; monarchia nostră 110—120
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miliőn©. Cheltuelile Rusiei nu 1© acimü 
po8Ítivü.

In proporţiă deci Austro-Ungaria 
cheltuesce pe anü mai puţin ü ca statele 
din vorbă.

Ministrulü comunü austro-ungară 
contele Kalnoky avéndü în vedere înar
mările celorlalte puteri a declaratü îna
intea delegaţiunilorfi, că sporirile mili
tare neapératü trebu© sé se întâmple şi 
deci cheltuelile sé se înmulţescă, căci 
aşa face Germania, aşa Francia etc. Er 
ministrulü de răsboiu comunü br. do 
Bauer a spus’o verde delegaţiunilorfi, că 
va fi silitü a face cele mai mari preten- 
siunl şi póte că nici 120 milióne nu 
vorü ajunge spre ase acoperi tóté trebu
inţele armatei.

SCIU1LE ţ)lli El.
f  Constantinü I. Popasu, înoă unulü 

din vechia bréslá a vrednicilorü comer
cianţi români din Braşovă, cari în t0tă 
viâţa lorü au stăruittt pentru binele ob- 
ştescfi alü neamului lorü, a părăsită 
aoéstá lume plină de năcazuri şi patime. 
Nobilulü sufletü alü lui Const. I. Po
pasu şi-a lăsatfi unü viu monumentü în
tre noi nu numai prin faptele şi vieţa 
lui esemplară, ci şi prin disposiţiunile 
lui din urmă, în sensulü cărora — pre
cum ni-se asigură — partea cea mai 
mare a averei sale, ce a agonisit’o în 
oursulü vieţei sale laborióse, a desti- 
nat’o pentru scopuri de binefacere în 
folosulü naţiunei sale iubite. Memoria 
acestui vrednicü comerciantă şi bravü 
Románü va rămâne neperitóre între noi, 
ér faptele lui vorü servi ca esemplu viu 
demnü de imitatü generaţiilorfi viitóre.

Fiă-i tărîna uşora şi memoria bine
cuvântată !

** *
împăratul germanii în Ungaria. „Egyet

értés“ spune, că după oum este infor
mată „Presse“ , împăratulfi germanü, la 
invitarea Maiestăţii Sale monarchului 
nostru, probabilü, că va veni la t0mnă 
în Ungaria, ca sö ia parte la manevrele 
de-acolo.

** *
Daniă Academiei române. Se autorisâ 

Academia Română a primi casele răpo
satului Teodorü Masinca, profesorü la 
800la oomercială din Oraiova, situate în 
strada Unirei din acelü oraşfi, lăsate de 
numitulü Academiei, prin testamentulü 
söu făcută la Corfu (Grecia), în 4iua de
3 Ianuarie 1890.

*
« *

Sé ia esemplu şi alte comune. Comuna 
Satulü-nou are de toţi 10 înv0ţătorî, din
tre cari suntü 7 românescl, 2 sârbesc! şi
1 de statü, fiă-care învăţătorfi a avută 
pănă acum unü salarü anualü de 400 
fi., cuartirü liberü cu grădină de legumi 
séu 60 fl., V2 lanţfi de pământfi arătorfi,
3 stânjinl de lemne şi 5 fl. pentru scrip- 
turistioă. In 26 Maiu a. c. scaunulü sco- 
lasticü de acolo, la 9 învăţători a urcatü 
salarulü dela 4 sute fl. la 5 sute fl., pen
tru ouartirü în looü de 60 fl. li-a votatü 
100 fl. şi celelalte emolumente, ér învă- 
ţătorilorfi Procopü Roşculeţă şi Vasiliu 
Radu comuna bisericâscă gr. or. rom. 
separatü le mai plătesce pentru canto* 
ratü pe anü câte 120 fl. la unulü.

** 4c
Gimnastici români în stréinétate. Dlü 

Moceanu, ounoscutulű gimnasticü din 
Bucuresoî, care a visitatü împreună cu 
alţi colegi Austria, Franţa, Italia, Spa
nia şi Orientulü pănă la Calcutta, de 
astă dată va pleca în ţările nevisitate de 
d-lorü. Ya merge la Londra, apoi la 
New-York, San-Francisco, de aci la 
Yokohama, Peking, Sidney, Melbourne, 
întorcându-se prin Calcutta, canalulü de 
Suez, eto. în patriă.

*
*  *

Testare de avere. Locuitorulü sasü din 
Braşovfi, Eduard Böhlert, a testatü tótá 
averea sa, mişcăt0re şi nemişcătore, care 
se sue la o însemnată sumă, presbiteriu- 
lui ev. săsesott din locü, care va folosi 
venitele averii pentru şcolele săseacl,

pentru ajutorarea şcolarilorfi săraci cu 
cărţi de scolă, avéndü a se plăti pentru 
ei şi taxele şcolare, şi altele.

** *
Inveninare. Joi séra în săptămâna 

trecută, doi copii ai unui lucrátorü din 
fabrica de zacharü de lângă Bodü, lă
saţi acasă fără supraveghiare, mâncară 
măsălariţă şi în curéndü se manifestară 
simptom© d© înveninare. Nóptea fu în- 
sciinţată direcţia poliţiei din locü des
pre întâmplare şi trimise pe unü medicü 
alü oraşului cu medicamentele necesare în 
Tilii vechi, unde locuescü părinţii co- 
piilorü. Se speră, că copii vorü scăpa cu 
viâţă.

*
* *

Furtü. Ni-se împărtăşesce, că totü 
Joi séra în săptămâna trecută, tăbărîndfi 
nisce Ţigani la podulü Bârsei, două Ţi- 
ganoe luară drumulü cătră Hălhii, în- 
trară în casa unui Sasü şi, nefiindü ni
menea în casă, furară dintr’unü scrinü 
vr’o 150 fl. Când mergéu Ţigancele pe 
pórtá, stăpâna casei tocmai eşia din grajd 
şi le vădu. Iute se duse în casă şi găsi 
scrinulü deşchisfi şi banii dispăruţi. Eşind 
afară găsi pe unü vecinü, îi spuse în
tâmplarea, er acesta încăleca repede unü 
calü şi ajunse pe drumü pe Ţigancele, 
care fură íntórse índérétü şi arestate. Cu 
mare greutate au fostü găsiţi la ele banii, 
din cari lipsiau 10 fl.

** *
Unü ospiţti cum ar trebui si se ţină 

ospeţele la Români. Unü óspe scrie în 
„G. P .u : La 8 Iunie c. n. s’a cununatü 
Paraschiva, fiica bravului economü şi 
epitropü bisericescü Toma Secoşianti din 
JadanI, cu plugarulü şi coristulü Ioanü 
Gornicu. Cununia s’a întâmplată cam la
2 óre d. a. cu ceremonii, care se cu
vine ómenilorü fruntaş! în comună. Ec- 
teniile s’au cántatü prin corulü vocalü 
din locü sub conducerea dirigintelui Roşiu. 
După cununiă se adunară ospeţii sub 
o şatră, unde în jurulü mirelui şi alü 
miresei în ordine bună a decursü prân- 
4ulü, la care au participatü mai mulţi 
fruntaşi din satü. Cam la finea prân- 
4ului se presenţa corulü, carele cânta 
frumosü vre-o cinci piese şi apoi se de
părta între aplause. După mai multe 
toaste şi împărţirea daruriloră miresei, 
cam la 4ec® óre sóra ospeţii se depăr
tară. Astfelü dér a fostü ospăţă bunü şi 
frumosü, f&ră ca să se tae unü bou şi 
fără ca să decurgă ospăţulfi o 4* Ş* 0 
nópte, ori chiar 3—4 4il©> cum s’a în- 
datinatü între alţi plugari români. Şi 
pentru acesta am 4isü: ospăţfi cum se 
cuvine să se ţină ospeţele la Români“ .

** *
Prelegere de albináritü. Institutorulü 

ambulantü Andreas Abend va ţine o 
prelegere despre cultura albineloră, în
13 (25) Iunie a. c. înainte de amó4l la
9 óre, pentru elevii seminariului ev. La 
prelegere potă asista şi alte persóne, 
care se interesézá de cultura albinelorü.

*
* *

Sinucidere. Yinerl, în săptămâna tre
cută, a fostü găsită împuşcatfi, lângă 
grădina lui Bachmaier, pe cărarea ce 
duce din livadea poştei la stejerişă, o 
calfó de cismarü. Se crede, că pârdal- 
nica de dragoste i-a rőpusü 4ilelQ»

** *
Inecatü. Totü în acea 4* a fostü gă- 

sitü ínecatü în Timişă unü bétránü cer- 
şitoră din Dârste în vârstă de 80 ani. 
După cercetările făcute, e ne’ndoiosü, că 
bétránulü a că4ută de pe puntea cea în
gustă, pe care a vrutü să trecă lângă 
casa Nr. 46 din Dârste, unde se află o 
piuă de dârstăritfi în TimişO.

Visitaţiunea canonică a Episcopului Araânlni.
Biroulu de corespondenţe din 

Pesta şi după elu mai multe foi 
răspândiseră faima, că Prea 
Sânţia Sa Episcopulu Aradului cu 
ocasiunea visitaţiunei sale în Ti- 
miş6ra ar fi dojenitîi pe credin
cioşii s§i se fiă buni „patrioţi şi 
credincioşi statului“ . Redacţiunea

„Luminătorului* ne dă în privinţa 
acésta urmátórele lămuriri:

„Biroulü de oorespondenţe“ , mai 
corectü ínsö: „cuibulü de minciuni“ , a 
aflatü de bine a răspândi faima minci- 
n0să prin depeşele sale telegrafiice, a- 
nume că Prea Sânţitulă Episcopü alü Ara
dului, cu ocasiunea ultimei sale visite 
canonice făcută în giurulü Timişorei în
tr’o cuvântare rostită la adresa credincio- 
şilorfi sei 7din Timiş0rau i-ar fi admo- 
niatü „să fiă buni patrioţi“ etc.

In interesulü adevărului şi fiindfl-că 
am fostă presentă la sosirea Prea
S. Sale, constată, că Prea Sânţia Sa, 
de astădată nici că a oercetată pe 
credincoşii săi din Timişora, prin urmare 
este mai multă ca imposibilă să fi ros- 
titü la adresa lorü veri-ce cuvântare. A  
rostitü însă Prea S. Sa o cuvântare în 
biserica din Mehala, dér sensulü acestei 
cuvântări este de totü altulü, şi numai 
o inimă coruptă şi unü sufletü tenden- 
ţiosă şi rău póte să dea acestei cuvân
tări sensulü seu înţelesul ce i-l’a datü 
süsü numitulü „cuibü de minciuni“ . Adecă 
în cuvântarea sa d-lü Episcopü, după ce 
a índemnatü poporulü la muncă solidă, 
întinsă seriosă, la cruţarea din câştigă 
etc. l ’a índemnatü şi la „îngrijirea de eres- 
cerea copiiloruu, să-i dea la şc01ă şi la 
învăţătură, ca aceştia să devină buni şi 
folositori „familiilorü lorü, satului, bise
ricei şi şi patriei comune“ . Astfeliu de 
sfătuire a fostă bine primită de au4i- 
torl, nime n’a înţelesfi din ea scopurile 
şi tendinţele şovinistice, car! cine scie 
din ce motive vorü fi fulgeratü prin 
creerii respectivului corespondentă.

Totü în acésta afacere primimü 
şi noi următ0rea corespondenţă.

Timişora, în 9 Iunie 1890.
Domnule Redactoră,

Spre a nu fi indusă în eróre onora- 
tulü publicü prin neadevărulă, răspândită 
cu rea tendinţă şi cu rea intenţiune de 
cătră foile unguresc!, pe care, cu durere 
vedemü, că ’lă răspândesce acum chiar 
şi „Tribuna“ din Sibiiu, susţiindă în nu- 
mărulă său 119 din a. c., că Prea Sânţia 
Sa, D-lă Episcopă ală Aradului Ioanü 
Meţianu, cu ocasiunea visitaţiunei cano
nice, întreprinsă în sărbătorile Rosaliilorü 
din anulü curentă în mai multe comun« 
din jurulă Timişorei, ar fi 4 ^  la adresa 
credincioşiloră săi din Timişora cuvintele: 
„sunteţi răi patrioţi“ , „nu sunteţi cre
dincioşi patriei ungurescl“ , —  vă rogü 
a da locü în preţuitulfi d-vóstré 4iarü 
următor elorü :

Românii din comuna Mehala, situată 
în nemijlocită apropiere de Timişora, 
voindü a ave cu unü cósü mai înainte 
limba română în biserică, fără să aştepte 
resultatulă procesului intentată în contra 
Serbiloră pentru despărţirea ierarchică 
de cătră Sârbi, prin energiculă ajutoră 
ală Prea Sânţiei Sale despărţindu-se de 
ierarchia sérbéscá, s’au constituită încă 
în anulü 1887 în comună bisericescă ro
mână, şi cu mari jertfe şi-au ziditü bi
serică piopriă, şi s’au íncorporatü epar- 
chiei române a Aradului.

MulţămiţI de acestü resultatü, Ro
mânii din Mehala au ínvitatü în diferite 
rânduri pe Prea Sânţia Sa, ca să-i cer
ceteze, şi în specialü în anulă acesta l’au 
ínvitatü înainte de Rosalii cu 4 săptă
mâni prin o deputaţiune esmisă din sínulü 
lorü. In urma acestei invitări şi in urma 
invitării şi a altorü comune din jurulü 
Timişorei, Prea Sânţia Sa a íntreprinsü 
visitaţiunea canonică din sărbătorile R o 
saliilorü. Primirea, ce i-a făcut’o popo
rulü nostru Prea Sânţiei Sale, în Timi- 
ş0ra şi în totü loculü a fostü din cele 
mai trumóse şi vrednice, ba potü 4ice, 
ne mai vădută în aceste părţi.

Am însoţită şi eu împreună cu alţi 
inteligenţi pe Prea Sânţia Sa în mai 
multe comune. L ’am au4itü slujindü şi 
predicándü poporului.

Prea Sânţia Sa a cercetată, de când 
este Archiereulă nostru, aprópe patru 
sute de comune din eparhia Sa, şi învă
ţăturile şi sfaturile Prea Sânţiei Sale 
suntü astă4l treoute în inima şi mintea

poporului. Prea Sânţia Sa nu mai are 
trebuinţă de mărturia nimărui,f pentru- 
că faptele măreţe săvârşite de P. S. S. 
astă4l lumea le cunósce. Şi décá eu 
soriu acestea, o facü numai pentru ca să 
dau espresiune sentimentului publică ală 
poporului greu vătămată prin neadevă
rurile răspândite.

Yoiu aminti deci pentru orientare, 
că Prea Sânţia Sa în cuvântarea ţi
nută în Mehala, chiar în considerarea 
luptei purtate de poporü pentru a avé 
în biserică limba română, a începută a- 
cóstá cuvântare a Sa în adevérü memo
rabilă — vorbindü poporului despre în
semnătatea limbei române ca factorulă prin
cipală alü vieţii şi desvoltdrii nóstre naţionale, 
lăudândü zelulü şi jertfele, depuse de 
Mehaleni pentru activarea limb di române 
în biserica lorü, şi constatándü, că unü 
poporü se póte edeca moralminte şi in- 
telectualminte numai prin propria sa 
limbă naţională. De aici purcedândă, Prea 
Sânţia Sa constată, că décá Mehalenii 
au adusü (atâtea sacrificii pentru a avó 
limba română în biserică, acésta este o 
dovadă, că dânşii voescü a-şl crea o 
stare mai bună prin alimentarea cre
dinţei în Dumne4eu şi practicarea vir- 
tuţiloră creştine şi cetăţenescl, ceea 
ce acum şi în viitorü le va fi cu a- 
tâtă mai uşoră, cu câtă audă cuvántulü 
lui Dumne4eu în dulcea lorü limbă ro
mână, şi facü parte din biserica n0stră 
română naţională.

După acésta vorbi P. S. S. în spe
cialü despre virtuţile creştine şi mo
dulă, cum aoestea condueü popórele la 
bunăstare şi fericire, şi termina implo- 
rândă binecuvântarea cerului asupra po
porului.

Acesta fiindă sugetulă cuvântării 
Prea Sânţiei Sale, adresate Romanilorü 
Mehaleni, vă puteţi închipui, câtă este 
de mare indignaţiunea nostră şi a po
porului faţă de neadevărurile răspândite 
ou rea intenţiune.

Unü Timişoreană 

DIN DELEGATIiml
In şedinţa dela 13 Iunie n. comisiu- 

nea pentru afacerile militare a delega- 
ţiunei austriaco s'a ocupată de cererile 
ordinare ale armatei comune. Delegaţii 
în genere au cerutü ministrului comunü 
de rösboiu o motivare mai desluşită a 
sporirei trebuinţelorfl estra-ordinare mi
litare, căci altfelü nu potü critica conscien- 
ţiosfi bugetulü. La „non possum“-ulü 
delegaţiunilorfi însă ministrulü comunü 
de răsboiu Bauer a réspunsü la rân- 
dulü séu c’unü „non possum“ şi mai pu- 
ternicö.

Ministrulü de résboiu Bauer a ĉ iaiQ, 
că în faţa stăriloră esistente, nici că se 
póte gândi la reducerea bugetului de résboiu 
ba că acestü bugetü trebue sé crésc& 
mereu, pănă când va esistă tendinţa bol- 
năvici0să a sporirei forţeloră militare. Că 
pănă când vorü ţine aceste stări, de fapt 
nu se scie. Dér ori până când vorü 
ţine ele, e neîndoiosă, că pregătirile mi
litare se voră îmulţi. Nici viitorulü bu
getü nu va 6 mai mică. Ministrulü 4is® 
că şi de réndulü acesta ar fi păşitft cu 
pretensiunî mai mari, dér avéndü în 
vedere starea financiară actuală, a fostü 
nevoitüa mai şterge ceva de pe răvaşO. 
Sporirea efectivului de pace trebue nea
părată să se ţină în vedere, ér acésta la 
totü casulü va pretinde cheltuell mai 
mar!. Cátü vorü fi de mar! aceste chel
tuell, ministrulü Bauer nu scie, fiind-că 
la acésta influinţâză şi afacerile es
terne şi afacerile financiare. Bauer 
4ise, că în delegaţiunile ungare a ce
rutü unü creditü de 100 de milióne 
florini, dér se póte, că acâstă sumă o 
va reduce la 10 milióne séu ilü va sül 
la 120 milióne. (Mare mişcare.) Raportu
rile actuale bolnăviciose negreşitu trebue 
sé se sferşiscâ prin o catastrofă, séu prin 
desvoltarea unoră raporturi mai sdnétóse. 
Ministrulü 4̂ ®®) din singtiraticile po- 
siţii, ce suntü de-a se vota, «e  vorü 
nasce în celü mai de aprópe viitorâ 
nouă pretensiunî bănesc!. La prevederea
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armatei cu prafulü fără fuma trebue sé 
ne gándimü în ori-ce casa, fiindcă şi ce
lelalte puteri europene se provédü deja 
cu elü. E  scumpa praful a fără de fumü, 
4ise ministrulii Bauer, dér dela acésta 
nime nu ne va póte scuti, nici nu este 
„modus in reu. Décá procurarea pulberei 
fără fumü ar deveni o cestiune de ur
genţă, atunci, 4ise ministrulO, suntü si- 
litü a recurge la unü creditú suplimentarii. 
Ministrulü apoi espuse lipsa oreărei unui 
alü 42 regimentü de oavaleriă, sporirea 
artileriei de fortificaţii, precum şi introdu
cerea generală a puscei de 8 m.m.

Delegatulü Chlumeczky, după ce şi-a 
esprimatü mulţămită faţă cu espunerile 
ministrului Bauer, 4ise câ se teme, că 
înainte de-o catastrofă séu de-o desar- 
mare va urma o totală ruină financiară. 
Noi nu putemü sé ne permitemü lucsulü 
ce-'lü face Germania şi întrebă apoi, că 
<5re sporirea efectivului armatei nu va 
oere o modificare a legei militare ? Chlu- 
meczky apoi accentua, că produce 
o torte mare nelinişte împrejurarea, că 
în mânia marilorü şi repeţitelorfl nóstre 
jertfe, stăma cu tóté aceste în faţa unei 
desăvârşite nesiguranţe. La desarmare 
nu ne putemü gândi, dér reducerea tim
pului serviciului militarü la totü casulü 
trebue sé urmeze.

Plmer regretă, că bugetulü nu este 
o icóná fidelă a adevératelorü greutăţi, 
oe avemü sé le întâmpinăma. Răula 
acesta provine în parte dela delega- 
ţiunile ungare. E  de lipsă, ca delegaţiunea 
sé cunóscá intregü planulü cheltuelilorü; 
acésta se referesce şi la prafulü fără 
fumü, pentru care d-lü ministru cere 
unü creditü de 2l/a milióne.

Demel 4ice, că sporirea efectivelorü 
de pace e imposibilă fără de-o modifi
care a legei militare. Dreptü oompen- 
saţiă pentru acéstá sporire trebue sé se 
reducă timpulü serviciului militarü. De
legatulü apoi 4ice, că lipsesoü din es
punerile ministrului Bauer tocmai amă
runtele acelea, care coréspundü reali
tăţii. Delegaţiunile dér pretindü sé li-se 
arate posiţiile singuratice pentru cari au 
«0 voteze.

Ministrulü Bauer îşi apără deola- 
raţiile sale 4icânda, că nu póte suferi 
amputarea, că bugetulü nu e lámuritü.

După ce mai vorbescü delegaţii 
Ealkanheyn, Suess şi Kathrein, comi- 
aiunea primesce bugetulü oa basă pen
tru desbaterile speciale, cari s’au înce- 
putü în aceeaşi 4**

In şedinţa dela 14 Iunie n. delega
tulü Bilinsky a depusü p© biuroulü de- 
legaţiunei austriaco unü raportü asupra 
provinciilorü ooupate, Bosnia şi Herţe- 
govina, íntrebándü tot-odată pe ministrulü 
oomunü de finanţe, oare este actuala 
«tare politică în aceste provincii? Ra- 
portorulü a mai íntrebatü, că óre n’ar fi 
,cu scopü a se uşura colonisarea Bosniei 
jşi Herţegovinei cu elemente din Galiţia 
apuséná? Réspun4©ndü ministrulü a 4isü, 
că elő bucurosü sprijinesce nisuinţelede 
colonisare, ba crede chiar, că colonisă- 
rile acestea nici n’ar întâmpina piedecl 
în Bosnia. Din punctü de vedere prao- 
tioü însă trebue să-şi facă observarea, că 
în Bosnia şi Herţegovina abia este pro
prietate fără de stápánü şi că e fórte 
cu anevoiă a câştiga páméntü de culţi- 
Vfttü în împregiurările de faţă, fiindü-cá 
aoésta numai cu învoirea kmeţilorft şi 
agei se póte întâmpla. Astfelü dér pen
tru ooloniştl nu rămâne decátü pădurile 
statului. . .

La observarea raportorului, că de 
unü timpü íncóce pressa din afară agi- 
teză mereu şi puternioü faţă cu Bosnia 
şi Herţegovina, ministrul nuanégá, că de 
vr’o 8— 10 luni íncóce, ela ordinea 4ilei 
în pressa streină agitaţiunea în afacerea 
Bosniei şi Herţegovinei şi că agitaţia 
acésta de-oparte e îndreptată directü în 
contra acestorü provincii, ér de altă parte 
în contra Austro-Ungariei. Agitatorii nu 
alegü mijlócele, nici nu se temü de bă- 
nuell estreme numai ca să ne presente 
pe noi ca pe unii, cari apăsftmfi pe Bos
nia şi Herţegovina,. şi că noroculü aces

torü provincii ar fi, décá ele arü scăpa 
din mâna nóstrá. Ministrulü apoi con
stată, că în mânia tuturorü agitaţiunilortt, 
starea provinciilorü nu numai că e normală, 
dér nu se arăta în ele nici cea mai ne
însemnată mişcare de nemulţămire. . .

Sarcina comună.
Sub acesta titlu publică „Er

délyi Hirado“ dela 14 Iunie unü 
articulü de fondü, în care arata 
urmările dualismului într’o lumină 
nu prea îmbucurătore pentru Un
garia. Etă ce 4ice între altele fóia 
unguréscá:

Este adevératü, că pe hârtiă se vinü 
aprópe doué din trei părţi a erogaţiu- 
nilorü pe Oislaitania, care de altmin
trelea este multü mai bogată decátü noi, 
pe când pe noi, — totü numai pe hâr
tiă — abia se vine cevaşl mai multü, 
decátü a 3-a parte. De aci ínsé nu 
urmézá, ca noi tot-déuna sé fimü pă
căliţi.

Cheia stabilită pentru suportarea 
sarcinelorü comune, s’a falsificatü de 
multü, şi în tóté privinţele în favorulü 
celorü din Cislaitania. Astfeliu bugetulü 
pentru întreţinerea curţii noi ílü plă- 
timü tocmai pe jumétate, pe când curtea 
partea cea mai mare din acestü bugetü 
o cheltuesoe în Yiena.

Numérulü Maghiarilorü aplicaţi în 
funcţiuni de acele, a cárorü ocupare 
atârnă dela numirea lorü din partea minis
trului de esterne, precum la consulate, la 
ambasade, la archive etc., — nici pe de
parte nu este proporţionata cu alü Cis- 
laitanilorü, ba nu coréspunde nici nu- 
mérului de Y3, ou care contribuimü la 
suportarea sarcinelorü comune.

In cei 15 ani din urmă din buge
tulü comunü Ungaria a cápétatü pentru 
clădiri militare şi pentru fortificaţii ou 
totulü 2.785,930 fi., pe când Austria a 
cápétatü 33.082,900 fl., va sé 4i°& Un
garia a cápétatü 8%, ér Austria 92%. 
Pentru anulü acesta Ungariei* nu i-s’a 
destinatü nimica pentru fortificaţii, ér 
pentru clădiri militare i-s’au destinatü
11,600 fl., Austriei i-s’au destinatü ínsé
360,000 fl. pentru fortificaţiunl şi 957,000 
pentru clădiri militare.

Că fortificaţiile în casü de răsboiu 
se folosescü pentru scopuri comune, asta 
nu importă, căci după dreptulü terito- 
rialü, fortificaţiile şi clădirile militare de 
pe teritoriulü Austriei, suntü ale Aus
triei şi Ungaria n’are nici unü dreptü 
la ele, precum nici Austria n’are dreptü 
la cele aflátóre pe teritoriulü Ungariei.

Nici aceea nu este adevératü, că 
noi amü contribui la suportarea sarci
nelorü comune în măsură multü mai 
mică ca Austriacii, pentru-că d. es. or- 
ganisarea landverului austriacü încă şi 
astă4î se află în stadiulü, în care se afla 
honve4imea nostră înainte de 1870. 
Austria spesézá mai puţina pentru land- 
verulü ei, decátü Ungaria pentru hon- 
ve4ime. La noi p. e. serviţiula activü 
alü honve4imei este de 2 ani, pe când 
în Austria e numai de unü anü.

Efectivulü de pace alü honve4imei 
unguresc!, înainte de a se pune în praxă 
noua lege militară, consta din 1264 
ofiţeri, 8913 soldaţi de rándü şi 1527 
cai, pe când ar fi fostü datore să aibă 
numai 400 de ofiţeri, 2500 ostaşi de 
réndü şi 100 cai. Aşa-dâră Ungaria din 
libera ei voinţă susţine cu 800 ofiţeri, 
6300 ostaşi de rendű şi 1400 cai mai 
multü decátü era datore a susţine. In 
casü de răsboiu, honve4imea Ungariei 
este de două-orl mai mare decátü ar fi 
datóre a presta.

Prin acéstá întărire şi sporire a hon- 
ve4imei, se împuţinâză spesele militare 
comune, căci décá Ungaria ar îm
puţina efectivulü şi bugetulü honve4imei, 
ar trebui sé se urce spesele şi efectivulü 
armatei comune, în care casü pe Un
garia s’ar veni mult mai puţine sarcini, de 
oum suntü cele ce le are astă4i cu hon- 
ve4imea. Va sé 4ică sporirea şi întă
rirea honve4imei unguresc! servesce spre 
uşurarea Austriei.

Regularea averiloru năseudene.
P r o t o c o l u

(Urmare).

IV . Comunele Năsăudfi, Rebrişora, 
Rebra, Parva, Neposü, Feldru, Ilva 
mică, Leşiu, Ilva mare, Sán-Iosifü, Mă
gura, Rodna vechiă, Rodna nouă, Ma- 
ieru, Sân-Georgiu, Salva, Hordou, Telciu, 
Romuli, Bichigiu, Mititei, Mocodü, Zagra, 
Pojeni, Suplaiu, Găurenî, Runcö, Borgo- 
Prundü, Borgo-Bistriţa, Borgo-Tiha, Bor- 
go-Mureşienl, Borgo-Susenî, Borgo-Mij- 
looeni, Borgo-Joseni, Borgo-Rusu, Mo- 
norü, Gledinü, Şeuţfl, Budaculü románü, 
Ragla, Morăreni, Ruşi’n munţi, Sântiona 
şi Nuşfalău, ca atari, cari şi prin sen
tinţa Curiei reg. mag. ca judecătoria 
supremă ddto. 25 Octomvre 1887 Nru. 
2840 s’au dejudecatü a lua evicţiunea faţâ 
de erariulü regiu et cons. pentru obiectele 
procesului mai süsü amintite intentatü 
de Br. Kemény Domokos et cons. în 
contra erariului regiu, fără nici o de- 
tragere atâta suma de 315,000 fl. adecă 
trei sute cinspre4ece mii fl. anticipandă 
în sensulü punctului I I  alü acestei impă- 

! ciuiri Br. Kemeny Domokos et. cons. 
şi suma de 22,000 fl. adecă doué4ecI şi 
două mii fl. anticipandă în sensulü punc
tului I I I  alü împăciuirei advocaţilortt co- 
munelorü ; în privinţa replătirei acestorü 
sume însă se statorescü prin înţelegere 
comună între erariulü regiu şi numitele 
comune următorele:

1. Suma de 337,000 fl. v. a. anti
cipandă de erariulü regiu atátü Br. K e
meny Domokos et cons., cátü şi advo- 
caţilorfi comunelorü inacţionate se re- 
plătesce aceluia, adecă erariului regiu 
din venitulft acelorü păduri ale süsü nu- 
mitelorü comune, cari în sensul proiectului 
de lege, aşternut dietei încă în luna lui Oc
tomvre a. tr. şi respectiv© îa sensulü legei 
aduceude pe basa acelui proieotü de 
lege se vorü lua în administraţia sta
tului şi se vorü administra comulativü, 
şi anume astfelü, că íntregü venitulü cu- 
ratü, ce va resulta din acelea păduri, 
după subtragerea dárilorü statului, co 
mitatense şi comunale, cu unü cuvántü 
a tuturorü greutăţilora publice, apoi a 
speselorü de administraţia, de esploa- 
tare şi a pregátirei planurilorü de eco- 
nomisare, se va întrebuinţa pentru aco
perirea acestei pretensiunl a erariului 
regiu. —

Deci dér süsü numitele comune se în- 
voescü, ca venitulü din pădurile lorü, ce 
după amintitul ü proectü de lege, res
pective aducénda lege se vorü adminis
tra comulativü din partea statului, şi 
care venitü va resulta după subtragerea 
tuturorü dárilorü statului, comitatense şi 
comunale, apoi a speselorü de adminis
traţia, de esploatare şi a pregátirei pla
nurilorü nouă de economisare, precum 
şi a intereselorü solvinde atátü după îm- 
prumutele amintite mai josü în punctulü 
4, cátü şi după spesele advocaţilortt 
amintite în punctulü III, să se întrebu
inţeze pentru acoperirea acestei preten
siunl a erariului regiu.

2. In privinţa proporţiunei, în care 
vorü ave să participe süsü numitele co
mune la replătirea acestei pretensiunl, 
prin înţelegere comună se statoresce, 
cum-că ca cheiâ proporţionară sé servéscá 
aeelü venitü, care se va statori pentru 
fiă-care comună în sensulü legei adu
când© pe basa proiectului de lege refe- 
ritorü la luarea pádurilorü comunale şi 
administraţia statului.

3. Erariulü regiu dechiară prin acésta 
că dénsulü nu e îndreptăţitfi a pretinde 
interese dela comunele numite mai süsü 
pentru suma de 315,000 fl. anticipată 
Br. Kemeny Domokos et cons., şi comu
nele nu se potü deobliga la solvirea ată- 
rorü interese.

4. Din venitulü pádurillorü comu
nale din fostulü distriotü alü Năsăudului, 
administrânde comulativü din partea sta
tului, vorü fi de a se solvi nu numai 
dările statului, greutăţile publice, spesele 
de administrare, de esploatare şi de pre
gătirea planurilorü de economisare, apoi 
sumele replătinde erariului cu 315,000 fl. 
şi 22,000 fl., ci şi împrumutele contrase 
prin unele comune din fostulü rlistrictü 
alü Náséudului cu aprobarea mai mnită 
în scopuiü pregátirei plauurilorü de eco- 
conomisire, cari împrumute după con- 
spectulü aláturatü la acestü protocolü 
sub 48 facü suma de 42,327 fl. 72 cr., 
şi anume în cei 10 ani de ântâiu cal
culaţi din 1 Ianuarie 1891 cam deodatâ 
numai interesele acelorü împrumute, dérá 
după totala depurare a . sumelorü antici- 
cipate atátü Br. Kemeny Domokos ©t 
cons. cátü şi advocaţiiorü în anumite 
rate şi din capitalele împrumutate, de sine 
înţelegându-se, că sumele întrebuinţând© 
pentru solvirea intereselorü după aceste 
împrumute, precum şi a însuşi împrumu-

telorü, se vorü calcula în contulü ve
nitului din pădurile administrate comula
tivü a acelorü comune, oari faptice au 
oontrasü acele împrumute.

Pentru acele sume, pe cari erariulü 
reg. le va anticipa pentru solvirea inte
reselorü după împrumutele contrase de 
unele comune pe lângă aprobarea mai 
înaltă, precum şi după suma antioipândă 
advocaţiloră cu 22,000 fl. v. a., erariulü 
e îndreptăţită a-şl computa taţă de co
mune câte 5°/0 interese, ér comunele se 
şi obligă la solvirea acestora.

5. Erariulü reg. dechiară prin acésta 
că atátü suma solvindă Br. Kemény Do
mokos et cons., cátü şi cea solvindă ad- 
vocaţilorO se va replăti singurü şi es- 
clusive numai din venitulü curatü alü 
pádurilorü comunale luânde în adminis- 
traţiă comulativă din partea statului şi 
aşa pentru acoperirea acestorü preten
siunl nu se potü pemnora, secuestra séu 
întrebuinţa, nici pădurile ca atari adecă 
proprietatea, nici alte realităţi, precum 
îh genere nici alte venite comunale.

6. Prin înţelegere comună se sta
toresce ca erariulü regiu aşa să admi
nistreze pădurile comunale luânde în ad
ministraţia statului, íncátü vă4ând0, — 
între marginile planului de economisare
— pădurea, ce cade pe mai mulţi ani 
de-o dată, din venitulü aceleia erariulü 
să’şi résplátéscá íntréga sa pretenţiune în 
celü mai scurtü timpü, dér celü multü 
ín timpü de 4eoe ani calculaţi dela 1 
Ianuarie 1891, şi că comunele numite 
mai süsü în punctulü IV  — íncátü su
mele anticipate prin erariulü regiu nu 
s’arü replăti în mâi scurtü timpü —  
să nu fiă îndreptăţite în acestü timpü 
de 4ece ani a pretinde ceva parte din 
venitulü pádurilorü administrânde comu
lativü din partea statului. (Va urma )

Mulţămită publică.
Budapesta, 10 Iuniu 1890.

Societatea „Petru Maiorü“ a tine- 
rimei române universitare din Budapesta 
esprimă Onoratei Direcţiuni a institutului 
de creditü şi economii „Arieşana“ din 
Turda respectuósa sa mulţămită pentru 
ajutorulü de 50 fl. votatü pentru susţi
nerea şi sporirea fondului ei.

Pentru comisiunea supraveghiátóre.
Ioanü Petroviciu.

CONSTANTINŰ I. P0PASU,
comerciantă, membru în cornitetulü gremiului 
románü de cornerciu levantinü, membru şi ad
ministratorii alü comitetului parochialü gr. or 
din cetate, membru alü delegaţiunilorft şc01e- 
lorü române gr. or. din Brasovü, membru fon
datorii alü „Associaţiunei transilvane pentru li
teratura română si cultura poporului románü şi 

alü maimultorü societăţi de binefacere etc.

a íncetatü din viâţă Sâmbătă în 2
(14) Iunie a. c. la orele 11% din nópte, 
după o grea şi îndelungată suferinţă, în 
etate de 68 de ani. înmormântarea se 
va săvârşi Luni în 4 (16) Iunie a. c. la 
orei© 4 după amé4l în cimiteriulü bise- 
ricei Sf. Nicolae din Prundü, conduc- 
tulü funebralü pornindü dela locuinţa 
decedatului din strada Funarilorü de 
süsü nr. 188. Despre acéstá ireparabilă 
pierdere încunosciinţămfi cu adâncă du
rere pe tóté rudeniile, pe toţi amicii şi 
cunoscuţii multü regretatului jşi neuitatu
lui réposatü.

Braşorfl, 3 (15) Iunie 1890.
P a ra sc li iv  a  Ales&iu, născ. JPopasu 

oa soră. G eorge Púpasu  ca nepotü şi 
fiu adoptivü.

Comitetulă parochialü románü gr. or. 
din cetatea Braşovului ne trimite urmă- 
torulü anunciu:

Constantinü I. Popasu, comercianta, 
epitropü parochialü alü bisericei române 
gr. or. din cetatea Braşovului, membru alü 
Delegaţiuniloră şcolare, alü comunităţii 
Braşovului şi alü comitetului adminis
trativo Jugaiánü, nu mai este între eei 
v ii! Nobilula său sufleta şi-a părăsita 
locaşula său pământesca Sâmbătă în 2 
Iuniu a. c. la l l 3/4 óre din nópte. După 
una serviciu neobosita de 15 ani ca epi
tropü parochialü şi econom a alü funda- 
ţiunilora Jugaiane, în vârstă de 68 de 
ani a treoutü la cele eterne. Acéstá dure- 
rósá şi profunda simţită perdere, Comi- 
tetulü parochialü o aduce la cunoscinţft 
publică.

l/'ursulâ pfteţel JBraşovA
din 15 Iuniu «t. n. 1890.

Bancnote rominescl Camp. H.27 V«nd 9.30
Àrfcintü romàneflcù • „ 9.24 „ 9.27
HcvpoUon-d'orl - - - * 9.81 „ 933
Lir» ture«scl • • •  „ 10.55 „ 10.60
Imperiali . . . .  „ y.55 _ 9.60

„ 5.45 * £.50

Editort) şi redaetorQ responsabila :
Or. Aurel Mtireşiami.
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C om is ia Kram âo Vl&m
din 14 Iuniu st. n. 1890

£tant* de aură 4 ® / * ....................... 108.10
JEtftni* d« hârtiă 5#/ » ........................99.40
Imprumutulft câiloră ferate ungara -

aurii - - ................... ....  119.90
dto argintü........................96.20

Amortisarea datoriei cäilorü ferate d«
ostü ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate d*
ostti ungare (2-a emisiune) - • — .— 

Amortisarea datoriei cäilorü tarate du
o»tă ungare (8-a emisiun«) - - 118.40

Bonuri rurale u n g a r e ................... 89.10
Bonuri croato -s lavon e ...................104.—
Despăgubirea pentru dijma de vini

ungurescü .............................—.—
imprumutulft cu premiulft ungurescü 188.50 
ftosurile pentru regularea Tisei şi 8e-

ghedinului - - 127.—
Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.40
Banta de argintü austriacă . . . .  89.55
Renta de aurft austriacă................... 109.50
LosurI din 1860 . . . . . .  189.75
Acţiunile băncei austro-ungare • - 966.—
Acţiunile băncei de credită unjţar. • 341.—
Acţiunile băncei de credită austr. - 303.25
&&ibenl împirătescl............................ 5.56
Napoleon-d’o r l .................................9.33 lj2
Mărci 100 împ. germano . . . . .  57.60
1 ondra 10 Livres Sterlinge - - • 117.80

Cele mai bune

Materii (stofe) de Brünn
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postaruri line

S i e g e l - l m h o f
in Brünn.

Pentru unü rendü de haine bărbătescî
de p r im fr v e r ä  seu v e r i

este de ajunsü unü cuponü în lungime de 
3-10 mtr., cari facü 4 coţi de Viena. 

Unü. cuponü din

lână veritabilă costă
fl. 4.80 calitatea obicinuită, 
fl. 7.75 calitatea fină. 
fl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe suntü de cäpetatü în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de mătase, stofe pentru pardesiurl, 
pâslă (Loden) pentru vinătorî şi turişti, 
peruvienü şi tos cin gü. pentru haine de sa- 
lonü, postavuri pentru nniforine de amplo
iaţi, stofe de spälatü din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichetü 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactă şi 
întocmai dupâ mostre se garantâză.

Mostre gratis şi franco.
, 268,40-30

* Avisu d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştala şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuriţi! şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemîi cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.
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ABONAMENTE 
GAZETA TEAITSILy AUIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei luni...................................................... 3 fi. — 
Pe şese luni........................................ 6 ii. — 
Pe unu anu ..................................................................12 f l .  —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni...............................................................  10 ir. 
Pe şese l u n i ........................................20 ir. 
Pe unu anu. ........................................ 40 fr.

K .

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria: 
Pe anu 2 îl. —
Pe şese luni.....................................  1 f l .  —

Pe trei lu n i ............................................ .......  50 Cr. 
Pentru România şi străinătate: 

Pe anu................................................ 8 franci.
Pe şese lu n î........................................4 franci. 
Pe trei lu n î ............................... .2  franci. 
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.

î l u d a p e s t a - P r e d e a l n P r e d e a l A —B u d a p e s t a H » - lH 5 S t a -A r a d A -T e iu « ' f l 'e lu ş -A r a d A - I B « - - P e s t a j

Trenü
accele

rată.

Trenü
aeoele-

ratü

Viena

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Bév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiodin
Stana
Aghiriş
Ghirbèu
Nădăşel

Claşiu

Apahida 
Gliiriş 
Cucerdea
Uióra 
vinţulti de süsü 
liud

Teiuaü |

Dräciunelü 
Blaşiu 
Jiicăsasa 
Copşa mică 
Mediaşti 
Slisabetopole 
Sighiş0ra 
Haçfalêu 
Homorodü 
Augustinù 
Apaţa 
Feldióra

Braşovd

Timişft 
P r e d e a lű

BucurescI

3.25
9.25

11.29
1.07
2.24
2.32
3.02
3.83

4.26
4.58

5.49
6.02

T l 2
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.83
3.15
3.47
9.30

8 . -
2.—
4.05
5.46

Tren de 
per- 
80116

10.50

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenü 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

7.35
11.07

1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31 
4.54 
5.14 
5.40

6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.51
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

Tren de 
per- 
sóne

6.10
9.28

11.58
1.51
2.06
2.46
3.40
4.03
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4 . 2 7

5.39

Tronü
accele
rată

BucurescI
P r e d e a l «
Timiş*

Sraşovâ j
Feldióra
Apaţa

Augustinù
Homorodü
âaşfal&u
Sighieóra
Elisabetopole
Mediaşti

Copşa mică j
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelfi

Teiuşă

6.14
6.45

1136

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

Aiudü 
Vinţula de süsü 
Uióra 
Cncerdea 
(xhirişă 
Apahida

Cluşiu

11.23
12.08

Q-hîrbău
Aghireşfi
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare j
F. Ladány 
Szolnok

K iid a p e t ta

Viena

7.55 
1.08 
1.37 
2.13 
2.43 
3.12 
3.32 
3.47 
4 20 
6.25 
5.45

Trenü | TröJ?ü j&ccele-
pers. I

ïreii dej 
per- 
«ón e

44
20
47

6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8 45 
9.16

10.86
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36 
2.01 
2.08 
3.31 
5 11

8.
9.

10.
10.

10.
11 .
îl.
11 .

12.
1
1.
2.
2.
2 .

8,
5

4.45
4.10
4.50
5.50

3 5

12
4?
29
10
32 
42 
01 
.37 
52 
23 
23 
50 
20 
28 
46
33

5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19

V ,Î6| 
8.40|
I.40I

5.31 
6.35 
6.50 
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.80
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32
4.53
5.30
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.53
12.27

1.35
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

Trenü
accele
rată.

Trenù
de

pers.

Viena

B n d a p e i t a
Szolnok

Aradù

Q-logovaţfi 
G-yorok 
Pauliçù 
Sadna-Lipova 
Oonop 
Bêrzava 
Soborşinft 
Zamü 
Ghirasad- 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulti de josù 
Alb a-Inii a 
Teiuşti

8 . -
2 . -
4.20
8.10,2.20 

= 2.34 
^3.05 
13.23 
= 3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
5.53

Trenü
de

peru.

Trent!
accele

rată.

Trenü
de

pers.

Tr*nü
de

pers.

3.25 jTeiusú

6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.31
9.56

10.17
10.44

9.40jAlba-Iulia 
1.02|VmţixHî. de josù 
5.27jŞibotft 
5.5Q Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Grurasada 
Zamü 
Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Q-yorok 
Glogovaţ

6.02
6.23
6.34
652
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Aradű j

Szolnok

Budapesta
Viena

5.49
?6.06 
-6.24 
16.53 
= 7.06 
7.45 

11.51 
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

j j jş e
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20j 1.40

C o p ş a - m i c â —S ito liu

4.01
5.27 

__5.44
6.0b
6.28
7.10 
7.26 
7.4S
8.10 
8.21 
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38 
12. lOj

7.45

Copşa-micâ 
Şeica mare 
L0mneşfl 

Ocna
Sibiiu

T r .  de p.

4.05
T .  <1« p .

10.47
>Tr. o i » n

7.10
4.35 11.17 7.43
5.16 11.58 8.27
5.47 12 29 8.59

6.10 12.52 9.23

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.iy
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
1.1.32 
12.07
12.41 

1.09 
3.03

1.55
2.25
i.'ZU

8.15

s i m e r i a  (P is k i )- !* e t r © ş e n i P e t r o ş e n a - S I m e r  i a  (Piski)

|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţe 6.45 11.23 4.49
fHaţegfi 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 ” 6.15 Pui 8,07 12.33 4
Crivadia 10.37 2.51 7.03 B^egü 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
'PetroşenI \ 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

A r a d u - - T i m i ş o r a T f tm f t ş o r a —A r a d A

T. omn. T. omn. !'• omn. T. omn-
Aradü 6.18 4.18 Timişdra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40 Morczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 6.50 Németh-Ságh 8.37 3.03

1 Merczifalva 8.14 6.06|Aradulù nou 9.09 3.41
Timi sóra 9.04 6.50|A.radü 9.25 3.55

6.05'

M u r ë fû - l iU d o | ù - I S i s t 5 * l t a B i s t r i ţ a - jM u r â ş t i -X ju d o ş f t

Murăşft-Ludoşft 
Ţagft-Budatele cù 
Bistriţa

TTTÄ. 
ţ 4-~ j  
I 6.48 
I 9.59Í

G l iA r i ş â —T u r d a T u r d a —G l i i r i s u

Bistriţa
Tagil-Budatelibcú
Mur6şti-Ludoş0

Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse ínsemnéza órele de nópte.

T. oinn' 
1.16 
4.50
7.21

Ghirişd
Turda

7.40I I 0 .50I 3.561 y.30 Turda 6.05 9.40
8.— jll.1 0 4.10 9.50 6hirişi 6.25 10.—

S i ^ M ş o r a — O d o r l i e f u O d o r l t e  iu -@ i| ş l i i ş 0 F a

S i b i i u - € o p § a - m l c ă

Tr. om». Tr. de p. Tr. de p.

SibilH 7.35 4.34 “ 9.5Ö
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşft 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa*mică 9.34 6.20 11.35

C u c e r d e a  - O ş o r î i e S u

M e ^ M ia u lu  s ă is e ^ cu

Tr. de p. Tr. de p. Tr. oran.

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoşă 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
lernutü 4.33 9.57 4.54
Sânpaulü 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

) 5.30 10.54 5.35
Oşorhcia < 5.50 4.58

Reghinul-săs. 7.25 7.—

I& e f^ M u u lu  s & s e s e A -

O ş o r l i e i u - C u c e r d e a

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Beghinul-să8. 8.25 “ 8~

Oşorhelu j
7.24

1 0 .-
5.54

9.49
10.20

Miraşteu 7.44 0.14 10.39
Sânpaulü 8.07 6.37 11.02
lernutü 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.2S 11.63
Ludoş0 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10 23 8.25 12.50

S i m e r i a  (P is k i )- fJ u ie d .

Simeria (Piski)
Tr. omn.

4.—
Cerna
XJniedôra

4.21
4.50

B J n ie d . - S im e r ia  (Piski).

Sighiş0ra
Odorheiu

11.25;
7.491 1.50

Odorheiu
Sighiş6ră

8.40
10.52

Lniedóra
Lerna2.45 

5.28:'simeria

9.25
9.51

10.10

ïpografia À. MURB]ÿlA^Ü Braşor.


